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Failure to follow these warnings and instructions could result in serious injury or death.
Please read the instruction manual before setting up this product. If you misplace this
instruction manual, do not use this product.

Contact Dream On Me for a replacement instruction manual.

1. The play yard, including all rails, must be fully erect prior to use.

2. Make sure that all latches and buckles are secured and buckled.

3. Discontinue use of the product when the child is able to climb out or reaches the
height of 35 inches.

4. Children can become entrapped and die when improvised netting or covers are
placed on top of the product. Never add such items to confine any child in the
product.

5. When your child is able to pull to a standing position, remove any objects such as
large toys from the play yard that could serve as steps for climbing out.

6. Always provide the necessary supervision for the safety of your child.

7. Never leave child unattended.

8. Never use this product if there are any loose or missing fasteners, loose joints,
broken parts, or torn mesh/fabric. Check product before assembly, check
periodically, and check during use. Never substitute parts. Contact Dream On Me
for replacement parts.

9. Never use a water mattress with this product.

10. This product is only for playing. Do not use for sleeping.

SUFFOCATION HAZARD

Infants have suffocated:

1. In gaps between an extra pad and side of the play yard.

2. In gaps between a mattress too small or thick and product sides.
3. On soft bedding, Never add a mattress, pillow, or padding.
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. Never use a plastic shipping bag or other plastic film as mattress covers. They
can cause suffocation.
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WARNINGS (cont.)

STRANGULATION HAZARD:

1.

2.

Strings and cords can cause strangulation! Keep strings and cords away from
children.

NEVER place products neat a window where cords from blinds or drapes can
strangle a child.

NEVER hang strings on or over play yard.

NEVER place items with a string around child's neck, such as hood strings, pacifier
cords, etc.

NEVER attach strings to toys.

To avoid danger or suffocation, keep the carry bag away from babies and children.

PLAY YARD SETUP:

1.
2.
3.

Keep fingers clear of folding mechanism during folding and unfolding.

Keep all children away from the play yard during assembly.

Always set up play yard on a flat, level surface. Check floor/ground surface
underneath the play yard floor to ensure that it is clear of any objects that may injure
your child. Insure that the surface is suitable for your child to play on.

FOLDING THE PLAY YARD:

1.
2.

Unbuckle all latches.
Push down the two red buttons on the locking mechanisms along the frame and pull
down until it is completely closed.
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THANK YOU...

.... for choosing Dream On Me and congratulations on joining our family;
a family that has been transforming lives for 30 years!
We appreciate your feedback and wish you the very best in the
coming years with your new addition. If you have any questions
or concerns please don’t hesitate to reach out to us. One of our
trusted Customer Care representatives will be happy to assist you.
Thank you again for entrusting us to supply you with safe
and affordable baby products and accessories.
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PARTS

If there are any missing parts, please contact Dream On Me before using the
product.

@ Play Yard (x1) @ Canopy (x1) (Optional)

9 Carry Bag (x1)
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Opening the Playard

Hold on the plastic joints
and lift them up along the
log of the playard until the
playard is fully expanded.
Lift the two joints into the
pin locking mechanism until
they click into place.

NOTE: Make sure that it is

locked into place before use.

Tenez I'un des joints en
plastique et soulevez-le le
long de la jambe du parc
jusqu'a ce que le joint en
plastique s'enclenche. De
I'autre cété du parc, vous
verrez un autre joint en
plastique. Cliquez dessus
pour le mettre en place pour
étendre complétement le
parc. N'utilisez pas ce
produit s'il ne s'enclenche
pas.

www.dreamonme.com/help

Ouverture de l'aire de jeux

Joint en
plastique

Click
into

place .
Cliquez

en place




Folding the Playard

Pull down the lever covering the locking
mechanism, press the pin lock button,
and pull down the locking mechanism
downward along the leg until the
playard is completely closed.

Note: there are 2 locking mechanisms.

Abaissez le levier du mécanisme de
verrouillage, appuyez sur le bouton et
abaissez le joint en plastique vers le bas
le long de la jambe jusqu'a ce que le
parc de jeux soit complétement fermé.
Remarque: Il existe 2 mécanismes de
verrouillage.

Plier I'aire de jeux

www.dreamonme.com/help



Removing the Fabric for Washing

Open the playard halfway and
undo the velcro underneath the

lip of the fabric on all 4 corners.

Next, open the 4 snaps, 1 on
each side.

Open up the velcro on all 4 feet
as well.

Note: the fabric is not machine washable.
Hand wash and air dry only.

Ouvrez le parc a moitié et
dénouez le velcro sous le
rebord du tissu aux 4 coins.

Ouvrez ensuite les 4 boutons
pression, 1 de chaque coété.

Ouvrez également le velcro sur
les 4 pieds.

Remarque: le tissu n'est pas lavable en
machine. Lavage a la main et séchage a
I'air libre uniquement.

www.dreamonme.com/help

enlever le tissu pour le laver
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the lip
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Undo the
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velcro

Lift up
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Putting the Fabric onto the Frame
4 Mettre le tissu sur le cadre

Open the frame halfway and
strap the velcro on each corner
as shown.

Fasten the snaps on each side
of the frame as shown.

Strap the velcro on each of the 4
legs.

Ouvrez le cadre a moitié et
attachez le velcro a chaque coin
comme indiqué.

Fixez les boutons-pression de
chaque c6té du cadre comme
indiqué.

Attachez le Velcro a chacune
des 4 pattes.
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Using the Canopy

5 Utilisation de la canopée

Canopy arm
Bras d'auvent

1. With one arm, hold
the canopy in the
center. hold it vertically
and fold out each arm of
the canopy (4 total).

2. Insert each end of the
canopy arms into the
holes on each corner of
the playard.

3. Next, cover the sides
of the playard with the
excess fabric from the
canopy.
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Using the Crawl-through Hole

Utiliser le trou a ramper

Make sure that the
zipper is pulled to the
bottom so that the
child does not get hurt
or try to escape form

the playard.

Assurez-vous que la
fermeture éclair est

abaissée afin que
I'enfant ne se blesse
pas ou n'essaye pas de

s'échapper du parc.

THE ZIPPER MUST BE PULLED TO THE BOTTOM
LA FERMETURE ECLAIR DOIT ETRE ABAISSEE
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1532 S. Washington Avenue
Piscataway, NJ 08854
E-mail: info@dreamonme.com

www.dreamonme.com

Follow Us @dreamonmeinc

to get your nursery featured on our social media.

Suivez-nous @dreamonmeinc.com

pour que votre chambre de bébé soit
présentée sur nos réseaux sociaux.
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Enter our monthly giveaway! Chat with us!
Scan the QRcode to register. Scan the QRcode to Live Chat.
Participez a notre concours mensuel! Discutez avec nous!
Scannez le QRcode pour vous inscrire. Scannez le QRcode pour Live Chat.
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